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NEW on BookIsh Plaza 
• Hé Patu / Waggeleend by Ellis Juliana 

 Enim neo velit adsum odio, multo, in commoveo quibus premo tamen erat huic.  

 Occuro  luxor dolore, ut at praemitto opto si sudo, opes feugiat iriur      € 17,00 

 

• Compa Nanzi’s Capriolen by Joan Leslie 
Sino lenis vulputate, valetudo ille abbas cogo saluto quod, esse illum, letatio conventio. 

Letalis nibh iustum transverbero bene, erat vulputate enim dolore modo € 16,90 

 

• Hot Brazilian Wax by Frida Domacassé   
 Delenit abdo esse quia, te huic. Ratis neque ymo, venio illum pala damnum pneum.  

 Aptent nulla aliquip camur ut consequat aptent nisl in voco o         € 25,00 

 

• Voetstappen op de rots by Frida Domacassé   
Adipiscing magna jumentum velit iriure volutpat mos at neque nulla lobortis dignissi  

conventio, torqueo, acsi roto modol etalis nibh iustum transverbero bene,  € 25,00 
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Alameda 
X-mas stories by 
Quito Nicolaas 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Memories from home away from 

home during the Christmas 

season. 

 

€ 14,50 

What is BookIsh 
Plaza!  
 
BookIsh Plaza sells fiction and 

non-fiction books online. We are 

specialized in (Caribbean) 

literature and poetry, but also 

have books on history, politics, 

sociology and children’s books 

among others.  

BookIsh Plaza also has a 

collection of second hand books 

from novels to non-fiction and  

social sciences books. 

 

 

               BookIsh             
           Publishers 
 
 

BookIsh Publishers is a small 

publishing house that publishes 

work of Caribbean authors living 

in the Netherlands.  

 
~~~ 

BookIsh Publishers and BookIsh 

Plaza are part of the BookIsh 

Group. 

 

Sign in for this FREE ezine by 

sending an e-mail to 

info@bookishplaza.com 
 
www.bookishplaza.com 

WELCOME TO BOOKISH PLAZA  
Booklover in front of you is the special Christmas issue of  

the BookIsh Plaza Ezine.  

In this issue we have a nearly in-depth interview with the 

amazing poet Rosabelle Illes. New arrivals at BookIsh 

Plaza. News on the upcoming Festival di Dande in 

Rotterdam on the 30th, where BookIsh Plaza will be present 

with books. So Meet & Greet us there. We also have the 

must have for this season, Alameda by Quito Nicolaas. 

Soon to arrive books. And don’t forget our SEASON SALE.   

Hope you enjoy our  festive issue. Do let us know what you 

think of our ezine, by sending us an e-mail at 

info@bookishplaza.com.  

 

BookIsh Plaza team wishes you and your family  a Happy  

Christmas and a Prosperous 2012.  

 

The BookIsh Plaza Team 

 

     OF AN OLD SOUL IN A YOUNG BODY 

                 an interview with poet Rosabelle Illes 

 

 

 

 

 

PHOTO: Robin de Vogel 

When and why did you begin writing? 

I started writing when I was six years old. I remember my mother 

used to buy stacks of blank greeting cards for Christmas and 

Mother’s day and I would fill them out with different poems for 

every family member. When I was twelve, I began to write with a 

blank state of mind, inspiration if you will, as opposed to 

dedicating poems to people. The type of writing that I publish 

today are those that come from that state of nothingness. 

 

It has already been six years since your debut collection of 

poems ‘Beyond Insanity' was launched. What inspired you 

to write your first book? 

I guess I was writing Beyond Insanity without knowing I was 

actually writing a book. The poems featured in Beyond Insanity 

are a collection of poems I had in a journal. When I let my 

mother read that journal she said “These writings are meant to  
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€ 15,00            

 

be shared.” It was then when I felt a 

responsibility to connect with others 

through my writings. So in terms of 

creating my first book, my mother 

inspired me to do so. In terms of 

writing what I write, my inspiration 

inspires me because I too am curious 

as to what is going to be said, or 

rather, written next. 

 

What books has most influenced 

your life? 

I remember one of the first books I 

actually enjoyed reading was Harry 

Mulisch’s De Elementen [The 

Elements]. Contrary to popular belief, 

I do not like to read as much. I do so 

because once I finish a book I feel 

extremely satisfied, but I often find 

the process of reading tedious. De 

Elementen is the thinnest book I 

have ever read, yet it took me forever 

to get through it. The messages are 

incredibly deep and powerful that 

reading the book once was not 

enough. This book then led me to 

explore more of its kind. I enjoyed all 

of Tip Marrug’s novels. I remain 

fascinated with the topic of 

existentialism and Tip’s mastery of 

communicating this state in such a 

way that the reader is left with two  
 
 
 
 

 

 
 

BookIsh Plaza @ 
2011 
Festival di Dande 
30 November 
Rotterdam 
 

BookIsh Plaza will be selling 

books by Aruban & Caribbean  

writers at the Festival di Dande.  

Meet & Greet us there and have 

a look at our assortment of 

books. 

Poet writer QUITO NICOLAAS 

will also be present to sign his 

books. 

 

More info about the 
festival on the first 
page of this ezine 
 

 
BookIsh Plaza & 
authors  
 

BookIsh Plaza invites Caribbean 

authors to host their book on its 

webshop. So if you’re a self 

published author and you want 

to have a bigger exposure and 

thereby sell your books, send us 

your request for the terms at 

info@bookishplaza.com 

 
Seize the 
opportunity NOW! 

Interesting news for our ezine 

can be sent to our  

e-mail address. 

 

NEW ARRIVALS 

 
SOON FOR SALE! 
 

 

 

 

 

 

 

 

• 1001 PROVERBIO na 

Papiamentu  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Black Mamba by Rosee 

Bentana 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Manual di Gramatica di 

Papiamento (free)  

  
 

SNEAK PEEK 
January Issue 

 
• Interview with poet Frida 

Domacassé  

• And much more! 

 

www.bookishplaza.com 

options: fully comprehend it or 

become positively confused and 

frustrated. Also, Paolo Coelho’s work 

has touched me profoundly and I am 

sure many share this feeling with me. 

His wisdom needs no introduction, 

just read any of his work and you will 

experience true spirituality. 

 

In your latest ‘Spiel di mi Alma’ 

you write in Papiamento. What 

made you choose to write in 

another language this time? Do 

you experience any difference in 

writing in a different language? 

After publishing Beyond Insanity I 

was asked to compose poems for 

various cultural occasions on the 

island (ed. Aruba). The organizers 

would always ask me to write in 

Papiamento. That is when I began 

exploring my own language. When I  

published my second book in  

 Papiamento; to give something back 

to my beloved island.  

So far, I only write in English and in 

Papiamento. The differences I 

experience between the two are in 

length and in pronunciation. In length 

because in English I can often 

express something in 3 or 4 words 

while in Papiamento I need an entire 

sentence, due to Papiamento’s 

descriptive nature. In terms of 

pronunciation, I notice I play more 

with sounds when I perform in 

Papiamento as opposed to English. 

But I enjoy writing and reciting in both 

languages, I often combine the two in 

one poem as well.  

 

Is there anything you find 

particular challenging in your   

 

 

 

was in high school, Papiamento was 

Not a subject in our curriculum. The 

consequence was that I always 

thought my language did not include 

many words. The reality of course  

was, that I was not familiar with the 

terms. Since Arubans are used to 

speaking 3 or 4 languages at the 

same time, I would always fill in 

those gaps with Dutch, English or 

Spanish words. Once I took my 

language more seriously, I began to 

fall in love with it. That is the reason I  

 

 

 

writing? 

Sometimes it takes time and patience 

to receive inspiration while 

sometimes I create quickly. Being 

someone who is often impatient, it is 

challenging to sit and meditate quite 

a while before producing something 

worthwhile. But I know what I am 

looking for and I can distinguish  
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BookIsh Plaza 

'a good read at 

a great price’ 

between myself and the inspiration, 

so I continue searching for that blank 

state until I am certain I produced 

something of that frequency. 

 

Is there a message in your poems 

that you want readers to grasp? 

I noticed that I write when I am 

looking for a particular answer to a 

given topic. That being said, I am 

constantly trying to make myself 

better. I want to treat myself and 

others right. I want that eternal 

happiness and I am aware that I 

cannot reach this state alone.   

I cannot experience eternal 

happiness if others are suffering. So 

if I were to say that there is one 

message in all my writings it would 

be to stimulate myself and others to 

become better, not for others, but for 

ourselves. It is a selfish act with an 

unselfish result. Be contagious. 

 

When I say: ‘…an old soul in a 

young body.’ What would you say 

back? I’d probably laugh. 

 

Can you share a little of your 

current work with us? 

I recently produced an art calendar 

for the year of 2012. This calendar 

challenges the popular 

interpretations of the Mayan 

predictions concerning the end of the 

world. For the coming year, I will be 

working on a joint project with 

musician Levi Silvanie. This project is 

very dear to me and I intend to 

dedicate my entire focus on it this 

coming year. I’d like to keep you 

posted so please visit: 

www.rosabelleilles.com 

Changá 

Frank Martinus Arion  

 

The long-awaited Dubbelspel in 

the Papiamento language. The 

story is about four domino players 

on a quite Sunday afternoon, 

reflecting on life, politics, women 

and sex. The supposedly peaceful 

game takes a surpising turn of 

events, which spurs the actual 

character of the players.  

10.000 copies of Dubbelspel has 

been sold in the Netherlands. It 

has been translated into several 

languages, also into English. 

€ 24,50  

 

Plantage d’Amour  

Clark Accord   

 

A Surinames love history and 

family chronicle.  

With Plantage d’Amour Clark 

Accord  wanted to add a 

dimension to the image of the 

Surinames slavery. Unfortunately, 

he hasn’t gotten a chance to 

complete his great novel.  Despite 

this, the failed chapters, notes and 

annotations together a uniqie 

document of a unique writer; an 

ode to his native country and his 

family.                                         

                                € 19,95 

TIP: SALDOS – SALE - SALDOS  
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